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Če želite kandidirati za podelitev Evropskega jezikovnega priznanja, vas vabimo, da  pošljete izpolnjen prijavni obrazec, v katerem se osredotočite na spodaj navedena vprašanja: 

I. OSNOVNI PODATKI O PROJEKTU

	1.  Naslov projekta: 

	

	2. Spletna stran projekta: 

	

	3. Naziv in naslov organizacije:

	

	4.  Ime in priimek koordinatorja (nosilca projekta) in njegov položaj v organizaciji: 

	

	5.  Telefonska številka, številka faksa, elektronska pošta:

	

	6.  Ime in priimek vodje organizacije: 

	

	7. Podatki o organizaciji (največ 100 besed):

opis naj vsebuje tudi podatek o:
- splošna dejavnost organizacije,

- tip organizacije: javna/zasebna; pridobitna/nepridobitna,
- velikosti organizacije: št. osebja, št. učencev/dijakov/študentov.

	

	8.  Kratek opis projekta (največ 150 besed):

V opisu odgovorite tudi na vprašanja:

· kako je projekt umeščen v delovanje organizacije oz. v sistem organizacije (šolski sistem, če je prijavitelj izobraževalna ustanova)

· ciljna skupina v projektu,
· opis ciljne skupine (velikost skupine, spol, narodnost, starost in področje delovanja).


	

	9. Izhodiščno stanje: Kateri vzroki so vas spripeljali do odločitve, da začnete s projektom (oz. Kakšne težave so vas napeljale k razmišljanju o vpeljevanju sprememb? )

	

	10.  Opišite metodologijo projekta (največ 150 besed):

opišite obliko projektne dejavnosti, način spremljanje posameznih dejavnosti in učinkov, analizo dosežkov in ugotovitve.

	

	11. Začetek in (planiran) zaključek projekta:

	

	12. Ciljni jeziki projekta:

	

	13. Cilji  projekta:

navedite splošne in specifične cilje projekta. 

	

	14.  Aktivnosti projekta :
opišite faze izvajanja projekta ter faze implementacije projekta.

	

	15. Dosežki projekta do sedaj in implementacija projekta:
navedite in opišite kaj ste s projektom dosegli ter kako ste učinke projekta umestili med dobre prakse. 



	

	16. Na podlagi česa lahko rečete, da je projekt uspel? Kateri so glavni kazalniki uspeha?

	


II. VSEBINA PROJEKTA

Prosimo, če opišete, kako vaš projekt ustreza evropskim merilom za pridobitev Evropskega jezikovnega priznanja (za vsak kriterij največ 150 besed).
	KRITERIJ 1
Pobude naj bodo razumljive in vsestranske pri svojem pristopu. Vsak element jezikovnega projekta (aktivno sodelujoči v projektu, metode, gradiva)  naj prispeva k upoštevanju potreb učencev in zagotavlja njihovo uresničevanje. 
· Kakšno je število aktivno sodelujočih v projektu ?

· Katere potrebe ciljnih skupin se skozi projekt realizirajo?

	

	KRITERIJ 2
Pobude naj predstavljajo izboljšanje v nacionalnem kontekstu:  prispevajo h kvantitativnemu in kvalitativnemu izboljšanju učenja in poučevanja jezikov (to lahko pomeni vključevanje več jezikov, še posebej manj razširjenih, in uporabo primernejše metodologije).
· Kako projekt prispeva h kvantitativnemu in kvalitativnemu izboljšanju učenja in poučevanja jezikov?

· Ali projekt vključuje manj razširjene jezike?

	

	KRITERIJ 3
Pobude naj zagotavljajo motivacijo in zanimanje za učenje in poučevanje jezikov.
· Na kakšen način projekt zagotavlja motivacijo in zanimanje za učenje in poučevanje jezikov?

	

	KRITERIJ 4
Pobude naj bodo izvirne in ustvarjalne. Uvajati morajo nove pristope k učenju jezikov, ki so primerni za določene ciljne skupine.
· Kakšne inovacije vsebuje vaš projekt?

· Opis inovacije.

	

	KRITERIJ 5
Pobude naj vsebujejo evropsko dimenzijo. Upoštevati morajo jezikovno raznolikost v Evropski uniji in izkoristiti vse možnosti, ki jih le-ta nudi za razumevanje različnih kultur skozi učenje jezikov (npr. čezmejno sodelovanje).
· Opišite, v  čem se odraža evropska dimenzija.

· Ali projekt upošteva različne jezike in kulture?

	

	KRITERIJ 6
Pobude naj vsebujejo takšne inovacije, ki so prenosljive in se lahko uporabljajo kot strokovne izkušnje na področju jezika tudi v mednarodnem kontekstu. Inovacije naj se  prilagodi tudi npr. za učenje drugih jezikov ali za starostne skupine, ki prvotno niso bile vključene.
· Koga bi lahko v projekt še vključili?

· Na kakšni ravni in v kakšni obliki je projekt lahko prenosljiv?

· Katere dejavnosti projekta omogočajo prenos dosežkov v prakso in kako jih boste nadgradili? 
· Katere projektne dejavnosti implementacije in diseminacije boste izvedli, da bo projekt prepoznaven tudi v prihodnjih letih?



	

	KRITERIJ 7
Evropski prioriteti za leto 2011:

a) Učenje jezikov v skupnosti

Tuji delavci, študentje, turisti in priseljenci se pogosto znajdejo v tujih  lokalnih

skupnostih z omejenim znanjem lokalnega ali državnega jezika. Da bi skupnosti nudile pomoč pri integraciji teh skupin, jim morajo preko različnih storitev zagotoviti nemoteno povezovanje z življenji sokrajanov in someščanov. 

To je mogoče doseči tako, da nudijo osnovne informacije o lokalnem okolju v različnih jezikih, organizirajo dejavnosti, ki spodbujajo jezike in culture različnih skupnosti ali pa z večjezičnimi ljudmi, ki delujejo kot kulturni posredniki in tolmači.
Projekt zadovoljuje jezikovne potrebe različnih jezikovnih skupin in pospešuje komunikacijo med njimi in državo gostiteljico. 
b) Znanje jezikov kot priprava na delo

Jezikovne in medkulturne spretnosti povečajo možnosti za boljšo zaposlitev. Ljudje, ki govorijo več jezikov, lahko izbirajo med več različnimi ponudbami delovnih mest, vključno z delovnimi mesti v tujini. Poučevanje jezikov bi moralo učence/študente/učeče se odrasle opremiti samozavestnostjo v komuniciranju v strokovnem jeziku. Profesorji tujih jezikov bi morali učečim se odraslim ponuditi fleksibilno učenje in učni material, vezan na specifičen poklic. 

Projekti v okviru te prednostne naloge  predstavljajo izjemne primere poučevanja jezikov za delo, znotraj in zunaj formalnega izobraževalnega sistema. 

· Ali projekt ustreza kateri izmed navedenih evropskih prioritet?  Prosimo, opišite.


	


I Z J A V A  
To izjavo podpiše in žigosa oseba, ki institucijo pravno veljavno zastopa. Podpis in žig na prijavnem obrazcu morata biti original.

Spodaj podpisani/-a izjavljam, da so podatki, navedeni v tej prijavi, resnični.    

Datum: 
Ime in priimek koordinatorja  projekta: 


Ime in priimek vodje institucije:

Podpis:






Podpis:









 Žig institucije:



Rok za oddajo prijav je 30. 06. 2011
Prijave morajo biti oddane v tiskani in elektronski obliki.

Naslov za pošiljanje v tiskani obliki je:

CMEPIUS

»Evropsko jezikovno priznanje«

Ob železnici 16

1000 Ljubljana

Naslov za pošiljanje v elektronski obliki je: alenka.flander@cmepius.si
Prijavnica mora biti izpolnjena na računalnik.
VABLJENI K PRIJAVI!
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